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1. MNoTtom [Mncyc] sBowen B NeprxoH n npoxoamnn 4epes Hero.
YMO: |, sinwoswwu Icyc, nepexoamns Yyepes EPUXOH.
KJV: And Jesus entered and passed through Jericho.

2. N BOT, HEKTO, MEHEM 3akxeil, Ha4aNnbHUK MbITapei 1 Yenosek 6oraTbli,

YNO: | ocb Yonosik, wWo 3BaBcsa 3akxei, BiH OyB cTapwuii HagQ MUTHUKaMK, | 6ys baraTuii,
KJV: And, behold, there was a man named Zacchaeus, which was the chief among the
publicans, and he was rich.

3. nckan sugetb Nucyca, k1o OH, HO HE MOT 3a HapPOAOM, NOTOMY YTO Man Bbin POCTOM,
YMO: 6axas 6a4ntn Icyca, xTo BiH, ane 3-3a Hapoay He Mir, 60 Manuii 6yB Ha 3picT.

KJV: And he sought to see Jesus who he was; and could not for the press, because he was
little of stature.

4. v, 3abexas Brnepen, B3/1€3 Ha CMOKOBHWLY, 4T0Obl yBUAETb Ero, notomy 4to Emy
Hannexano NpoxoauTb MAMO Hee.

YMO: |, 3abirwu Bnepea, BiH BUAIi3 Ha chirose Aepeso, Wwob 6a4nTun Moro, 60 BiH MaB nobiy
HbOrr0 MPOXOANTHN.

KJV: And he ran before, and climbed up into a sycomore tree to see him: for he was to pass
that way.

5. Nucyc, korpa npuwen Ha 3T0 MECTO, B3rNsHYB, YBUAEN €ro 1 ckasan emy: 3akxei! conam
ckopee, nbo ceronHs HapobHo MHe 6biTb Yy Tebsi B LoMe.

YTMO: A konn Ha e micue Icyc niginwos, To NOrnsaHyB Yropy [0 HbOro M NPOMOBUB: 3akXelo,
3iiiam 3apas nonony, 60 cboronHi NoTpibHo MeHi 6yTn B LOMi TBOIM!

KJV: And when Jesus came to the place, he looked up, and saw him, and said unto him,
Zacchaeus, make haste, and come down; for to day | must abide at thy house.

6. /N oH nocnelwHo cowen u npuHan Ero ¢ pagocTbio.
YMO: | Toh 3apas pogony i3ni3, i NnpuinHaBs Voro 3 paaicTio.
KJV: And he made haste, and came down, and received him joyfully.
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7. W BCe, BMAS TO, Ha4Yanu pontaTtb, 1 roBopunun, 4to OH 3awen K rpewHoMy 4enoBeky;
YNO: A Bci, 5k nobayunnum ue, novanu HapikaTu, i kazanu: BiH 0o rpiHOro Myxa B rocTuHy
3anwos!

KJV: And when they saw it, they all murmured, saying, That he was gone to be guest with a
man that is a sinner.

8. 3akxen xe, ctas, ckadan [focnogy: Nocnoaun! NONOBMHY UMEHWUS MOETO S OTOAM HULUM, 1,
€CNn KOro 4yem obuaen, BoO3nam BYETBEPO.

YIMO: Ctae xe 3akxen 1a i npomosus 8o [Nocnoga: Nocnoaun, N0ONOBUHY MAeTKy CBOrO 4
BiLOam ocb ybormM, a Konm Koro ckpmsame 6yB YuM, BEPHY BYETBEPO.

KJV: And Zacchaeus stood, and said unto the Lord: Behold, Lord, the half of my goods | give to
the poor; and if | have taken any thing from any man by false accusation, | restore him fourfold.

9. Mlucyc ckaszan emy: HblHE NPULLIO CnaceHne OOMY CeMy, MOTOMY YTO U OH CbiH ABpaama,
YMO: Icyc xe npomoBmB A0 Hboro: CboroaHi Ha AiM Lei cnaciHHs npuiAwno, 60 i BiH CuH
ABpaamis.

KJV: And Jesus said unto him, This day is salvation come to this house, forsomuch as he also
is a son of Abraham.

10. n6o CbiH YenoBeyeckuit npuwen B3bickaTb 1 cnacTu norubee.
YNO: CuH 60 JTtoacbKuid NpuiAlos, wob 3HanTy Ta cnacTu, Wo 3arnHyno!
KJV: For the Son of man is come to seek and to save that which was lost.

11. Korpza xe oHu cnywanu aTo, NpucoBokynun nputyy: n6o OH 6bin 6113 Viepycanuma, n oHu
[ymanu, 4TO CKOPO OOIXHO OTKpbITbCs LlapcTerne Boxune.

YNO: Konn x BoHM cnyxanu ue, po3nosis BiH iwe ogHy nputyy, 60 BiH 6yB Hepaneko Big
€pycanumy, BOHU X aymanu, wo o6'assutbcs boxe Llapcteo Tenep.

KJV: And as they heard these things, he added and spake a parable, because he was nigh to
Jerusalem, and because they thought that the kingdom of God should immediately appear.

12. iTak ckaszan: HEKOTOpbIN YeNOBEK BbICOKOro poaa oTnpasnsancs B AasnbHIOK CTPaHy,
4T0ObI NONY4YNTL Ccebe LapCTBO U BO3BPATUTLCS;

YMO: Otox BiH ckazae: OouH Yonosik, pody CnaBHOro, BianpasnsiBca B ganeky KpaiHy, wob
LapPCTBO NMPUAHATU N BEPHYTUCD.

KJV: He said therefore, A certain nobleman went into a far country to receive for himself a
kingdom, and to return.
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13. npu3BaB xe aecsitb paboB CBOWX, Aan UM OEeCATb MVWH U ckasan UM: ynoTpebnsinte nx B
060poT, NoKa s BO3BpalLyChb.

YNO: | noknvkae BiH fecAaTboX CBOiX pabiB, AaB iM AeCsATb MiH, i cka3as iM: TopryiTte, ax noku
BEpPHYCS.

KJV: And he called his ten servants, and delivered them ten pounds, and said unto them,
Occupy till | come.

14. Ho rpaxaHe HeHaBuaenu ero n oTrnpasunu BCneg 3a HUM NocoNbCTBO, CKa3aB: HE XOTUM,
4T0Obl OH LLAPCTBOBAN HAL HaMWU.

YMO: Ta inoro rpoMagsaHu Koro HeHasmainw, i nocnany NOCNaHLIB ycnig 3a HUM, kaxy4u: He
X04eMo, Wob BiH ByB Haa HaMK LLApPEM.

KJV: But his citizens hated him, and sent a message after him, saying, We will not have this
man to reign over us.

15. N korpa Bo3Bpatuics, Nonyyvs LApCTBO, Benen npuaeatb k cebe paboB Tex, KOTOPbIM Aarn
cepebpo, 4Tobbl y3HaTb, KTO 4TO Nprobpen.

YNO: | ctanocb, KoM BiH BEPHYBCS, SIK LLAPCTBO NPUIAHSB, TO 3BENiB Nocknukatu pabis, Skum
cpibno posnas, wob nosigatmcs, XTo Wo Habys.

KJV: And it came to pass, that when he was returned, having received the kingdom, then he
commanded these servants to be called unto him, to whom he had given the money, that he
might know how much every man had gained by trading.

16. MNMpuwen nepsbI N ckadan: rocnoanH! MMHa TBOS NPUHECNa OeCATb MUH.
YMNO: | nepwwnin npuinwos i ckadas: NaHe, MiHa TBOA NpuHecna OecaTb MiH.
KJV: Then came the first, saying, Lord, thy pound hath gained ten pounds.

17. W ckazan emy: xopouwo, nobpbiii pab! 3a 10, 4TO Tbl B ManoM Obif1 BEPEH, BO3bMU B
ynpasneHve AecsaTb ropoLos.

YNO: | Bigkazas BiH omy: apa3n, pabe nobpwit! T B Manomy 6yB BipHWUIA, BONOLIA necaTbma
MicTamu.

KJV: And he said unto him, Well, thou good servant: because thou hast been faithful in a very
little, have thou authority over ten cities.

18. MNpuwen BTOPON 1 cKkasan: rocnognH! MMHa TBOS NPUHECNa NATb MUH.
YMO: | ppyrui npuiwos i ckasas: [NaHe, TBOS MiHA N'ATb MiH NpUHecna.
KJV: And the second came, saying, Lord, thy pound hath gained five pounds.
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19. Ckaszan v aTomy: 1 Tbl 6yb HaL NATbIO ropoaamm.
YIMO: BiH xe ckasas i ToMy: byapb i TM Hag nN'ATbMa MiCTamu.
KJV: And he said likewise to him, Be thou also over five cities.

20. Npuwen TpeTnin n ckasan: rocnoguH! BOT TBOS MUHA, KOTOPYIO S XPaHUN, 3aBepPHYB B
nnaTok,

YMNO: | we iHwwni npuinwos i ckadas: MaHe, 0Cb MiHa TBOS, WO A MaB ii CXOBaHy B XYCTLI.

KJV: And another came, saying, Lord, behold, here is thy pound, which | have kept laid up in a
napkin:

21. nbo s 6osincst Tebsi, NOTOMY YTO Thl HENTOBEK XECTOKUIA: bepellb, Yero He Knan, u XHelb,
4ero He cesn.

YIMO: 4 60 6osieca Tebe, TM X 60 noanHa xopctoka: bepell, Yoro He NoKNaB, i XHeL, Yoro He
nocisiB.

KJV: For | feared thee, because thou art an austere man: thou takest up that thou layedst not
down, and reapest that thou didst not sow.

22. [FocnoamH] ckasan emy: TBoMMM ycTamm Byany cyantb Tebs, nykasbiii pab! Tbl 3Han, 4T0
4ENoBEK XEeCTOKWUiA, bepy, Yero He Knas, U XHy, Yero He cesin;

YNO: | Bigkasas Tou inomy: Yctamm TBOIMK, 3nuii pabe, cynxy s Tebe! Tn 3HaB, Wwo s
XopcToka noauHa, 6epy, Horo He NoKnae, i XHy, 4YOro He MocisiB.

KJV: And he saith unto him, Out of thine own mouth will | judge thee, thou wicked servant. Thou
knewest that | was an austere man, taking up that | laid not down, and reaping that | did not
SOW:

23. ons Yero xe Tbl He oTAan cepebpa Moero B 060poT, 4TOObI 5, MPUAS, NOAYYMUN ero ¢
npubbINb0?

YMNO: Yomy X He Bif4aB TW MiHANbHMKaM cpibna Moro, i 8, NOBEpHYBLWMWCb, Y358 61 CBOE i3
NpnbyTKOM?

KJV: Wherefore then gavest not thou my money into the bank, that at my coming | might have
required mine own with usury?

24. VI ckazan npeacTosWwmM: BO3bMUTE Y HEr0 MUHY 1 faiTe NMEIoWeMy OeCATb MUH.

YTMO: | ckasas BiH NpUCYTHiM: Bi3bMiTb MiHy Bif HbOro, Ta fante TOMYy, XTO OeCsTb MiH Mae.
KJV: And he said unto them that stood by, Take from him the pound, and give it to him that hath
ten pounds.
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25. Wl ckazanu emy: rocnoguH! y Hero ectb OeCsATb MUH.
YMO: | sBiokasanu nomy: MNaHe, BiH fecaTb MiH Mae.
KJV: (And they said unto him, Lord, he hath ten pounds.)

26. CkasblBato BaM, 4TO BCSKOMY MMetoweMy faHo byaeT, a y HeUMEOLWero OTHUMETCS U TO,
4TO UMeeT;

YNO: NoBopto 60 s Bam: KOXHOMyY, XTO Ma€, TO [acTbCs MOMY, XTO X He Mae, 3abepeTbes Bif
HbOro i Te, Wo BiH Mae.

KJV: For | say unto you, That unto every one which hath shall be given; and from him that hath
not, even that he hath shall be taken away from him.

27. BparoB Xe MOUX TeX, KOTOPbIE HE XOTENM, 4TOObI 9 LAapCTBOBAN Ha4 HUMK, NpMBEanTe
ctona n nsbete Npeao MHoL.

YNO: A Tux BoporiB MOiX, SiKi He XOTinu, Wob uapoBas s Ha4 HAMK, NPUBELITE CIOAK, | HA oYax
MOiX ix nosbuBaiTe.

KJV: But those mine enemies, which would not that | should reign over them, bring hither, and
slay them before me.

28. Ckasas at0, OH nowen panee, socxoas B Nepycanum.
YMO: A sk ue onosis, BiH gani niwos, NnpocTyto4m B Epycanum.
KJV: And when he had thus spoken, he went before, ascending up to Jerusalem.

29. U xorpa npnbnunsnncs k Budgpdparnm n BudgpaHuu, k rope, HasbiBaemoil EneoHckoto, nocnan
nBYyX y4eHukos CBOWX,

YNO: | oTo, sik Habnnamecs o Bitdparii i BidaHii, Ha ropi, wo OnueHoto 3BeTbCs, BiH ABOX
YYHiB nocnas,

KJV: And it came to pass, when he was come nigh to Bethphage and Bethany, at the mount
called the mount of Olives, he sent two of his disciples,

30. ckasas: nonamTe B NPOTUBONEXALLEe CeNleHne; BONASA B Hero, Hangerte Moao040ro ocna
NPUBA3AHHOr0, HA KOTOPOro HUKTO U3 NIOAEN HUKOrAa He caguncs; 0TBa3as ero, NnpuBeauTe;
YTMO: Hakasytouu: |oiTb y ceno, sike nepef Bamu; yBiMWOBWKW 00 HbOro, 3HanaeTe npus'ssaHe
OCni4, WO Ha HbOro HIKONW HIXTO i3 Nogen He cigas. Bigs'axite noro, i NpnBediTh.

KJV: Saying, Go ye into the village over against you; in the which at your entering ye shall find a
colt tied, whereon yet never man sat: loose him, and bring him hither.
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31. 1 ecnu KTO CNPOCUT Bac: 3a4eM OTBSI3blBaeTE? CkaxXumTe eMy Tak: OH HagobeH focnoay.
YMO: Konn x Bac xTo cnutae: Hawo BiaB'a3yete?, Biakaxite ToMy Tak: focnoab notpebye
noro.

KJV: And if any man ask you, Why do ye loose him? thus shall ye say unto him, Because the
Lord hath need of him.

32. NocnaHHble nownu u Hawnm, kak OH ckasan uw.
YNO: MNocnaHui X Bigiiwnw, i 3Hanwnum, sk BiH im 6y ckasas.
KJV: And they that were sent went their way, and found even as he had said unto them.

33. Korga xe oHv 0TBA3bIBANM MONOAOr0 0CNa, X03s€eBa ero ckasanu UM: 3a4em O0TBA3bIBaeTe
ocneHka?

YMO: A konn ocng ctanu BiAB'a3yBaTtu, xassi noro ix saanutanu: Hawo ocns Bu BigB'a3yete?
KJV: And as they were loosing the colt, the owners thereof said unto them, Why loose ye the
colt?

34. OHn oTBEYanu: oH HapobeH Mocnoay.
YMNO: Bonn x Bigkasanu: Mocnoab notpebye 1oro.
KJV: And they said, The Lord hath need of him.

35. VI npusenu ero k Nucycy, n, HakKMHyB o4eX bl CBOM Ha OCNeHKa, nocaannin Ha Hero
WNwcyca.

YTMO: | BoHW npmBenu Oo Icyca noro, i, noKnaewm ogexy CBOK Ha ocns, nocagunu Icyca.
KJV: And they brought him to Jesus: and they cast their garments upon the colt, and they set
Jesus thereon.

36. U, korpa OH exan, noctunany ogexasl CBOV No Oopore.
YTMO: Konu x BiH ixaB, BOHW npocTunanu ogexy CBOK Mo Aopoa3i.
KJV: And as he went, they spread their clothes in the way.

37. A korpa OH npmbnmanncs K cnycky ¢ ropbl EneoHckoi, Bce MHOXECTBO YYEHUKOB Ha4ano
B pafLoCTu BenernacHo cnasutb bora 3a Bce 4yneca, kakve BUaenn oHu,

YNO: A sk Bin Habnunxascs Bxe Ao cxony 3 ropu OnmBHOI, TO BBECb HATOBM YYHIB, pagitouu,
noyas ry4yHum ronocom bora xsanntu 3a BCi 4yna, wo baymnn,
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KJV: And when he was come nigh, even now at the descent of the mount of Olives, the whole
multitude of the disciples began to rejoice and praise God with a loud voice for all the mighty
works that they had seen;

38. roeopsi: bnarocnoseH Llapb, rpsaywwmii Bo umsi FocnogHe! Mmup Ha Hebecax 1 cnaea B
BbILWHMX!

YNO: kaxyumn: bnarocnoseHHuii Llap, wo e y MocnoaHe IM's! Mup Ha Hebecax, i chaBa Ha
BMcOTi!

KJV: Saying, Blessed be the King that cometh in the name of the Lord: peace in heaven, and
glory in the highest.

39. N HekoTOpble hapucen na cpelbl Hapoda ckasann Emy: Yuntenn! 3anpetu yyeHnkam
TeoumMm.

YMO: A pesiki dpapucei 3 Hapoay ckasanu go Hooro: Yuntenio, 3ab6opoHn CBOiM yyHsM!
KJV: And some of the Pharisees from among the multitude said unto him, Master, rebuke thy
disciples.

40. Ho OH ckasan nM B OTBET: CKa3sblBal0 BaM, 4TO €C/I1 OHWN YMOJIKHYT, TO KAMHW BO30MUIOT.
YIMO: A BiH iMm npomoBuMB y BignoBiab: Kaxy Bam, WO KON Ui 3aMOBKHYTb, TO KaMiHHS
Kpuyatume!

KJV: And he answered and said unto them, | tell you that, if these should hold their peace, the
stones would immediately cry out.

41. M korga npubnmamncs K ropoay, To, CMOTPS Ha Hero, 3annakasn 0 Hem
YMO: | konn BiH Habnuamecs, i MicTo nobayms, TO 3annakas 3a HUM,
KJV: And when he was come near, he beheld the city, and wept over it,

42. n ckasan: 0, ecnum Obl 1 Tbl XOTS B CEI TBOW AEHb y3Has, 4TO CNyXuT K mupy TBoemy! Ho
9TO COKPbITO HbIHE OT rnas TBoux,

YNO: i ckazas: O, 9kbm i T X04 LUbOro AHS NidHanNo, Wo noTpibHe ons mupy To6i! Ta Tenep Big
OYen TBOIX CXOBaHe ue.

KJV: Saying, If thou hadst known, even thou, at least in this thy day, the things which belong
unto thy peace! but now they are hid from thine eyes.
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43. nbo npnayT Ha Tebs AHKU, Koraa Bparv TBou obnoxar 1ebst okonamu 1 okpyxart 1ebs, u
cTecHAT Tebs oToBClOAY,

YNO: bo npwitpyTb Ha Tebe Ti AHi, i TBOi BOporn Tebe BanoM oto4atb, i 0615XyTb TebE, i
CTUCHyTb Tebe 3Bigycioan.

KJV: For the days shall come upon thee, that thine enemies shall cast a trench about thee, and
compass thee round, and keep thee in on every side,

44. n pa3opsT 164, n NobbIOT feTen TBoMX B Tebe, U He OCTaBAT B Tebe KaMHS Ha KamHe 3a
TO, 4TO Thl HE Y3HAN BPEMEHU NOCELWEHNS TBOErO.

YIMO: | 3piBHs0TL 3 3eMneto Tebe, i N06'toTb TBOI OiTK B TOOI, i HE NO30CTaBNATL Y TOOI KaMeHs
Ha KaMeHi, 60 He 3po3yMifo TV Yacy BifBiOWH TBOIX...

KJV: And shall lay thee even with the ground, and thy children within thee; and they shall not
leave in thee one stone upon another; because thou knewest not the time of thy visitation.

45. W, BOonas B Xxpam, Hayan BbiIrOHATb NPOSAoWmX B HEM U NMOKYNaoLWmXx,

YMO: A konn BiH y xpam yBIflLOB, TO NOYaB BUraHATU NpoAasLiB,

KJV: And he went into the temple, and began to cast out them that sold therein, and them that
bought;

46. roBops UM: HanucaHo: oM Mol ecTb 4OM MONUTBbI, @ Bbl CAENANN €ro BEPTENOM
pa3b0iMHNKOB.

YMO: po Hnx kaxyun: HanvucaHo: Lim Miii giMm MOnnTBKM, a BU 3 HbOro 3pobunn neyvepy
PO36iliHMKIB.

KJV: Saying unto them, It is written, My house is the house of prayer: but ye have made it a den
of thieves.

47. VI yann kax bl feHb B Xpame. [1epBOCBAWEHHNKN Xe U KHUXHUKW 1 CTapenwmnHbl Hapoaa
nckanu norybuts Ero,

YMO: | BiH KOXHOro gHs y xpami Hae4aB. A NepPBOCBAWEHNKN A KHUXHUKN A HANBaXHili 3
Hapogy wykanu, wob Voro noryéutw,

KJV: And he taught daily in the temple. But the chief priests and the scribes and the chief of the
people sought to destroy him,

48. 1 He Haxoamnn, 410 Obl coenaTtb ¢ HUM; NoTOMy 4TO BECb HAPOL HEOTCTYNHO cnywan Ero.
YMO: ane He 3Haxoamnu, wo B4nHUTU Momy, 60 BBECH HApOa ropHyBcs Ao Hboro Ta cnyxas
Woro.
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KJV: And could not find what they might do: for all the people were very attentive to hear him.
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